DFUE - STOCK DESPATCH NOTE

PACKAGING LIST NR: 814285

29.04.2024 13:25 Page: 1

SUPPLIER: RECIPIENT PLANT: 100 DESTINATION: 14248
91011952 CUSTOMER NR: GETRAG-IT
i b .
Kromberg & Schubert Austria GmbH & G- K6y tagna PT 5.p.A DESPATCH TYPE:  Truck Forw.Ag.
DELIVERY: FCA GYOR
Ungargasse 111 Via die Gerani 5, Zona industriali CARRIER: SCH-DE
A-7350 Oberpu"endorf IT-70026 MDdUgnO GROSS: 832.20 kg
SUPPNR CUSTOMER PART NR QUANTITY UN DESCRIPTION ORDER-No.
-DATE SUPPLIER PART NR CALL OFF-No.
-POS PACK UNIT PACK TYPE
03540171 2517256425 1000.0 Stk WIRING HARNESS 7DCT300 RSA 00000003382
29.04,24 606421 6064218355 550004186501
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10 - PAK-700256 20x 10 (%_g-
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